
VUB BANKA
VÚB, a.s., Mlynské nivy 1,829 90 Bratislava 25 
Obeh. reg.: Okresný súd Bratislava 1 Oddiel: Sa 
Vložka t: 341/B, IČO: 31320155 
BIC: SUBASKBX, www.vub.sk

Obchodné miesto: 
Firemné obchodné 
centrum Trnava 
Dolné Bašty 2 
917 68 Trnava

(ďalej len VUB) 

a

Klient
Obchodné meno: MESTO LEOPOLDOV
Sídlo: HLOHOVSKA CESTA 2, 92041 LEOPOLDOV
IČO: 312703
Identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty: -
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu/Živnostenskom registri -
Oddiel: vložka číslo/číslo živnostenského registra: -
Krajina daňového domicilu: Slovenská republika
Číslo Bežného účtu v EUR: SK15 0200 0000 0000 2722 3212
Telefón:
E-mail:

Štatutárny orgán/Spinomocnenec:

Meno a priezvisko: Mg r. Terézia Kavuliaková
Rodné číslo:
Druh dokladu totožnosti:
Číslo dokladu totožnosti:

(ďalej len Klient)

(VUB a Klient ďalej spolu tiež ako Zmluvné strany a každý samostatne Zmluvná strana)

uzatvárajú

KOMISIONÁRSKU ZMLUVU O OBSTARANÍ 
KÚPY A PREDAJA SLOVENSKÝCH CENNÝCH PAPIEROV

1. ÚVODNÉ USTANOVENIA
1.1 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú všetky jej prílohy vrátane Obchodných 

podmienok Custody ku Komisionárskej zmluve o obstaraní kúpy a predaja slovenských 
cenných papierov a ku Komisionárskej zmluve o obstaraní kúpy a predaja zahraničných 
cenných papierov a zmluve o správe zahraničných cenných papierov (Obchodné 
podmienky), Zoznamu oprávnených osôb a Cenníka v aktuálnom znení.

1.2 Klient potvrdzuje, že pri podpise tejto Zmluvy dostal aktuálne Obchodné podmienky, 
oboznámil sa s ich obsahom, porozumel im a súhlasí s nimi.

1.3 Každý odkaz na túto Zmluvu znamená odkaz na samotný text tejto Zmluvy, ako aj všetky 
jej prílohy (vrátane Obchodných podmienok) v aktuálnom znení, pokiaľ nie je výslovne 
uvedené inak.

1.4 Pojmy uvedené v texte tejto Zmluvy s veľkým začiatočným písmenom majú význam, aký 
je im priradený v Obchodných podmienkach, pokiaľ nie je výslovne uvedené inak.

1.5 V prípade rozporu medzi ustanoveniami samotného textu tejto Zmluvy a jej prílohami 
(vrátane Obchodných podmienok) je rozhodujúce to, čo je uvedené v ustanoveniach 
samotného textu tejto Zmluvy.
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2. OBSTARANIE SLOVENSKÝCH CENNÝCH PAPIEROV
2.1 VUB sa touto Zmluvou zaväzuje, že zariadi vo vlastnom mene pre Klienta a na jeho účet 

kúpu alebo predaj Slovenských cenných papierov podľa Pokynu, a že bude 
uskutočňovať činnosti na dosiahnutie tohto výsledku.

2.2 Klient poveruje VUB, aby vykonala všetky na to potrebné úkony.
2.3 VUB nevykonáva správu Slovenských cenných papierov, pokiaľ medzi VUB a Klientom 

nie je výslovne dohodnuté inak.

ODPLATA
.1 Klient sa týmto zaväzuje zaplatiť VUB Odplatu za jednotlivé služby a činnosti 

poskytované a vykonávané VUB podľa Zmluvy stanovenú v Cenníku vo výške aktuálnej 
v čase splatnosti Odplaty.

4. PRÁVA A POVINNOSTI VUB
4.1 VUB sa zaväzuje riadne, včas a s odbornou starostlivosťou vykonať všetky Pokyny, ktoré 

sú v súlade s touto Zmluvou.
4.2 VUB je oprávnená vykonávať všetky svoje práva podľa tejto Zmluvy. VUB má právo pred 

splnením vlastných povinností z tejto Zmluvy požadovať, aby Klient splnil alebo 
preukázal pripravenosť a schopnosť splniť svoje povinnosti voči VUB.

5. PRÁVA A POVINNOSTI KLIENTA
5.1 Klient je oprávnený na poskytovanie služieb VUB v rozsahu jej povinností a za 

podmienok ustanovených touto Zmluvou a je oprávnený vykonávať všetky svoje práva 
podľa tejto Zmluvy.

5.2 Klient sa zaväzuje riadne a včas plniť všetky svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy.
5.3 Klient splnomocňuje osoby v rozsahu a spôsobom uvedeným v Zozname oprávnených 

osôb na úkony potrebné v súvislosti s touto Zmluvou. Akékoľvek zmeny v oprávnených 
osobách nadobudnú účinnosť najneskôr nasledujúci Obchodný deň po Dni doručenia 
nového Zoznamu oprávnených osôb.

6. TRVANIE A UKONČENIE ZMLUVY
6.1 Zmluva je platná a účinná dňom jej podpísania Zmluvnými stranami. Klient je povinný 

s VUB uzavrieť spolu s touto Zmluvou aj Zmluvu o vedení majetkového účtu.
6.2 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.
6.3 VUB aj Klient môžu písomne vypovedať túto Zmluvu bez uvedenia dôvodu, Klient 

s účinnosťou od Obchodného dňa nasledujúceho po Dni doručenia výpovede a VUB s 
účinnosťou ku koncu kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
výpoveď doručená Klientovi.

6.4 Počas výpovednej lehoty môže Klient dávať VUB Pokyny len s jej predchádzajúcim 
súhlasom. Pokyny dané Klientom pred začiatkom výpovednej lehoty, ktorých 
vykonávanie už bolo začaté, sa vykonajú v súlade s príslušnými Pokynmi. Pokyny dané 
Klientom pred začiatkom výpovednej lehoty, ktorých vykonávanie ešte nebolo začaté, je 
VUB oprávnená nevykonať. O takom nevykonaní Pokynu VUB bez zbytočného odkladu 
informuje Klienta.

6.5 Ku dňu účinnosti výpovede zaniká záväzok VUB uskutočňovať činnosť, na ktorú sa 
zaviazala. Ak by týmto prerušením činnosti vznikla Klientovi škoda, je VUB povinná ho 
upozorniť, aké opatrenia treba urobiť na jej odvrátenie. Ak Klient tieto opatrenia nemôže 
urobiť ani pomocou iných osôb a požiada VUB, aby ich urobila sama, je VUB na to 
povinná.

6.6 Zánik platnosti a účinnosti Zmluvy nemá vplyv na trvanie akýchkoľvek nárokov VUB 
vzniknutých na základe Zmluvy do dňa jej zániku.

7. SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA
7.1 Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť na základe písomnej dohody Klienta a VUB.
7.2 VUB je oprávnená kedykoľvek jednostranne meniť ustanovenia Obchodných podmienok, 

avšak je povinná o tom Klienta informovať Zverejnením 15 dní pred nadobudnutím 
účinnosti danej zmeny. Klient vyslovuje svoj bezpodmienečný súhlas s takýmto 
spôsobom vykonávania zmien Obchodných podmienok.
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7.3 VUB je oprávnená kedykoľvek jednostranne meniť ustanovenia Cenníka, avšak je 
povinná o tom Klienta informovať Zverejnením najneskôr v deň nadobudnutia účinnosti 
danej zmeny. Klient vyslovuje svoj bezpodmienečný súhlas s takýmto spôsobom 
vykonávania zmien Cenníka.

7.4 Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, jedno vyhotovenie pre každú 
Zmluvnú stranu.

7.5 Bez toho, že by tým bol akokoľvek zúžený rozsah jej aplikácie táto Zmluva vo svojich 
ustanoveniach zahŕňa nasledovné zmluvné typy upravené v právnom poriadku 
Slovenskej republiky v rozsahu stanovenom v Obchodných podmienkach:
(i) komisionárska zmluva podľa § 31 ZCP;
(ii) komisionárska zmluva podľa § 577 a naši. Obchodného zákonníka.

7.6 Táto Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Bez ohľadu na akékoľvek 
iné ustanovenie Zmluvy sa strany dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia 
ktoréhokoľvek právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentnej povahy, je 
výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (čiastočne alebo 
úplne) význam alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy alebo zvyšovať 
zodpovednosť ktorejkoľvek zo strán nad rámec výslovne uvedený v Zmluve.

7.7 Jednotlivé ustanovenia každého dokumentu podľa tejto Zmluvy (vrátane Zmluvy 
samotnej) sú vymáhateľné nezávisle od seba a neplatnosť ktoréhokoľvek z nich nebude 
mať žiaden vplyv na platnosť ostatných ustanovení, s výnimkou prípadov, kedy je z 
dôvodu dôležitosti povahy alebo inej okolnosti týkajúcej sa takéhoto neplatného 
ustanovenia zrejmé, že dané ustanovenie nemôže byť oddelené od ostatných 
príslušných ustanovení. V prípade, že niektoré z uvedených ustanovení bude neplatné, 
pričom jeho neplatnosť bude spôsobená niektorou jeho časťou, bude dané ustanovenie 
platiť tak, ako keby bola predmetná časť vypustená. Ak však takýto postup nie je možný, 
Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť uskutočnenie všetkých krokov potrebných za tým 
účelom, aby bolo dohodnuté ustanovenie s podobným účinkom, ktorým sa neplatné 
ustanovenie v súlade s príslušným právnym predpisom nahradí.

7.8 Zmluva a dokumenty podľa tejto Zmluvy sú vyhotovené v slovenskej jazykovej verzii. V 
prípade vyhotovenia inej jazykovej verzie (bez ohľadu na to čí dôjde k jej podpisu alebo 
nie), pre prípad rozporu medzi znením jednotlivých jazykových verzií bude mať prednosť 
slovenská jazyková verzia.

7.9 Akýkoľvek spor, nárok alebo rozpor Vzniknutý z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou 
(vrátane všetkých otázok týkajúcich sa jej existencie, platnosti alebo ukončenia) bude 
rozhodnutý Stálym rozhodcovským súdom Slovenskej bankovej asociácie podľa jej 
rozhodcovských pravidiel, ktoré sa na základe tohto odkazu stávajú súčasťou tejto 
Zmluvy. Miestom rozhodcovského konania bude Bratislava. Jazykom rozhodcovského 
konania bude slovenský jazyk. Táto rozhodcovská doložka je vymáhateľná aj osobitne.

Miesto: Trnava Dátum:

Za banku: Za klienta. ^

- ...............................

Ladislav Brveník 
Manažér klientskych vzťahov 
Firemné centrum Trnava
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